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apolon TabuaSvili 
 

XVIII saukunis aRmosavleT saqarTvelos  

socialuri istoriidan 

(`soflis nasyidis~ gagebisaTvis) 
 

1801-1802 wlebis kaxeTis mosaxleobis erTi nawilis aRweris 

davTarSi feodaluri garemosaTvis aradamaxasiaTebeli saintereso in-

formaciaa dafiqsirebuli. saqme exeba egreT wodebul `soflis nas-

yid~ ymebs.1  

1801-1802 wlebis davTari, rogorc misi gamomcemeli aRniSnavs, 

Sedgenilia Zveli drois (igulisxmeba qarTvel mefeTa epoqis _ a.T.) 

xalxis aRweris davTrebis msgavsad2 da, Sesabamisad, masSi mocemuli 

informacia asaxavs XVIII saukunis II naxevris realobas. sul davTar-

Si Seyvanilia 34 soflis mosaxleoba _ 2274 komli. davTari Zalze 

mniSvnelovan cnobebs Seicavs imdriondeli saqarTvelos socialur-ek-

onomikuri cxovrebis Sesaswavlad.  

CvenTvis saintereso informacias vxvdebiT sofel baxtrionis 

mosaxleobis aRwerisas. saxaso ymebis CamonaTvalSi sxva glexebTan 

erTad aRniSnulia:  

`...q. soflis nasyidi. kalatoziSvili daviTa. komli a, Tavi a. 

q. soflis nasyidi. am daviTas gayrili. biZaSvili abram. komli a, 

Tavi a...~. 

davTris mixedviT, baxtrionis mosaxleobis didi nawili saxaso 

yma iyo (28 komli). aqve cxovrobda xuTi komli samefo aznauri. bax-

                                                            
1 aRniSnulis Sesaxeb informacia mogvawoda prof. roland TofCiSvilma, risTvisac 
did madlobas movaxsenebT.  
2 g. boWoriZe. kaxeTis aRwera 1801-1802 wlisa. saqarTvelos arqivi. wigni III. tf. 
1927, gv. 121. 
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trionSi cxovrobdnen sabatono ymebic _ Tadia sufrajiSvilis (13 

komli) da aRaTang petriaSvilis (9 komli) ymebi.3  

CvenTvis saintereso `soflis nasyidi~ komlebi Seyvanilia saxa-

so ymebis rigebSi, radgan davTris am nawils TavSi garkveviT aweria 

_ `baxtrions msaxlobeli saxasoni~. jer aRwerilia saxaso aznaurTa 

saxlebi, Semdeg ki yma-glexebi. saxaso ymebis CamonaTvalis Sua nawil-

Si vxvdebiT `soflis nasyid~ komlebs. xolo sabatono ymebi aRweri-

lia calke, amis Semdeg, da aqac vxvdebiT dasaTaurebas, pirvel Sem-

TxvevaSi _ `Tadia sufrajiSvilis yma~, meore SemTxvevaSi ki _ `pet-

riaSvili aRaTangis yma~.  

rogorc konteqstidan Cans, aRniSnuli ori komli glexi so-

felma SeiZina da koleqtiurad flobda. davTris Sedgenis zemoT gan-

xiluli konfiguraciidan Tu gamovalT, koleqtiur myidvelSi unda 

igulisxmebodes mxolod soflis saxaso, anu samefo, mflobelobaSi 

myofi mosaxleoba. amave sofelSi, rogorc aRvniSneT, xuTi komli sa-

mefo aznauric saxlobda da SesaZlebelia, rom es ori komli glexi 

soflis sxva saxaso glexebTan erTad aznaurebsac SeeZinaT _ isinic 

Tanamflobelebi yofiliyvnen. Tumca gamoricxulia, rom es glexebi 

mxolod aznaurebs SeeZinaT _ am SemTxvevaSi maTi kuTvnilebis sakiT-

xi sxvagvarad iqneboda ganmartebuli.  

imis gasarkvevad, Tu ra garemoebebSi SeiZleba Camoyalibebuliyo 

ymebis mflobelobis aseTi forma, Tvali gavadevnoT met-naklebad 

msgavs faqtebs. qarTuli istoriografiisaTvis cnobilia feodaluri 

epoqisaTvis erTgvari anomaluri movlenebi _ am SemTxvevaSi vgulis-

xmobT gvian feodaluri epoqisTvis damaxasiaTebel movlenas, rodesac 

glexi glexis mepatroned gamodis. `aseTi movlena (glexis glexi), 

romelic nawilobriv adrecaa dadasturebuli (igulisxmeba XVIII sa-

ukuneze adrindeli viTareba), mainc saintereso movlenad unda miviC-

nioT. aseTi da misi msgavsi faqtebi batonymur urTierTobaTa gadagva-

rebis maCvenebelia,~ _ aRniSnavda m. dumbaZe Tavis naSromSi `Tavisu-

fal glexTa fenis sakiTxisaTvis XVIII saukunis saqarTveloSi~.4  

                                                            
3 g. boWoriZe. kaxeTis aRwera 1801-1802 wlisa. saqarTvelos arqivi. wigni III, gv. 154-155. 
4 m. dumbaZe. Tavisufal glexTa fenis sakiTxisaTvis XVIII saukunis saqarTveloSi. 
kavkasiis xalxTa istoriis sakiTxebi. Tb. 1966, gv. 391. 
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glexebisa da vaWrebis mier ymebis flobis faqtebi wyaroebSi 

marTlac gvxvdeba. moviyvanT ramdenime magaliTs: 1781 wlis mosaxle-

obis aRweris davTarSi aRniSnulia: `(sofel qvemo niqozSi) oTar min-

baSis (amilaxoris) saufliswulo yma yamazaSvili tetia, beri da Tev-

dore komli a, Tavi g. aqav am yamazaSvilis yma somxiSvili beri da 

gogia komli a, Tavi b~5; zemoT ganxilul 1801-1802 wlebis kaxeTis 

davTarSi aRniSnulia aseTi faqtebi, magaliTad, martyofSi `SamWkuaS-

vilis nasyidi zuraba, Zma giorgi~6 da sxv. am epoqaSi xSirad vxvde-

biT vaWarebis mier ymebis flobis faqtebs. magaliTad, 1780-82 wlebis 

Tbilisis mosaxlebis Sesaxeb arsebul cnobaSi miTiTebulia, rom moqa-

laqeebi (ZiriTadad vaWrebi) TbilisSi flobdnen 46 koml ymas.7  

sxvadasxva socialuri fenis warmomadgenelTa (mesame wodebis) 

mier ymebis flobis faqtTan dakavSirebiT saintereso informacias iZ-

leva 1780 wlis 10 ianvriT daTariRebuli aleqsandre eqimis arza er-

ekle meorisadmi, romelsac axlavs mefis oqmi. masSi aRniSnulia: 

`RmerTman bednieris xelmwifis Wiri maTs monas eqim aleqsan-

dres mosces. 

Cemo mowyalev, mogexseneba, me am qveyanaSi yaribi gaxlavar da 

Semwe aravina myavs, rom am Cems xelobaSi mamexmaros. erTi biWi aris, 

soflebidam mosula aqa, sami weliwadia da vali dazdebia aqa, Tavis 

sxvaze gasyidvas aporobs. Cemo mewyalev, Tqvenis wyalobiT sxvani uT-

eTroTac ymas Souloben, me Cemis oflis fasiT minda is biWi viyido, 

rom martoxeloba[m], diaR, Semawuxa. 

wyalobas viTxov, rom qalaqis moxele[e]bs ubZanoT _ sigeli da-

miweron; mec Tqveni yma gaxlavar da es Cemi nasyidi biWic Tqveni yma 

iqneba. viciT, Cvenze mowyale brZandebiT, wyaloba moiReviT. RmerTi 

gagimarjvebs. ianvris E, qoronokons uOE~.  

arzas TavSi axlavs erekle II-is oqmi Tanxmobis Sesaxeb.8  

                                                            
5 a. TabuaSvili. qalaq cxinvalisa da misi mimdebare soflebis aRweris davTrebi. Tb. 
2013, gv. 54. 
6 g. boWoriZe. kaxeTis aRwera 1801-1802 wlisa. saqarTvelos arqivi. wigni III, gv. 136. 
7 iv. javaxiSvili. saqarTvelos ekonomikuri istoriis Zeglebi. t. I. Tb. 1967, gv. 142. 
8 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. VII. sasamarTlo arza-oqmebi. teqstebi gamosca, 
winasityvaoba da SeniSvnebi daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1981, gv. 460-461. 
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am dokumentidan Cans, rom Tavisufal glexs, romelic qalaqSi 

dasaxlebula, dagrovili valis gamo Tavis `gasyidva~ gadauwyvetia. 

misi SeZena ki yarib (anu ucxoobaSi myof, moxetiale, uTvistomo) eq-

ims gadauwyvetia da mefisagan Tanxmobac miuRia. Tumca aRsaniSnavia, 

rom arafeodaluri klasis warmomadgenels ymis SesaZenad mefis speci-

aluri nebarTva esaWiroeboda da mxolod materialuri SesaZlebloba 

ar iyo amisaTvis sakmarisi. magram xazgasasmelia is faqtic, rom amas 

eqimi martivad axerxebs da acxadebs, rom `sxvani uTeTrodac ymas So-

ulobeno~. aq, bunebrivia, igulisxmeba ara feodalTa mier ymis yidvis 

faqti, rac isedac Cveulebrivi norma iyo, aramed misi viTarebis 

msgavsi SemTxvevebi da arzis avtori am SemTxvevebis simravleze miuT-

iTebs. erTi sityviT, XVIII saukuneSi vxvdebiT faqtebs, rodesac yme-

bis mflobelebad gvevlinebian arafeodaluri klasis warmomadgenlebi. 

rogorc Cans, vaWrebisa da qalaqis sxva fenis moqalaqeebis mier 

ymebis floba am epoqaSi TandaTanobiT normad mkvidrdeba da, rogorc 

vnaxeT, aseTi SemTxvevebis legitimacias mefis Tanxmoba esaWiroeboda.  

feodaluri urTierTobisaTvis kidev ufro anomalur movlenad 

moCans glexebis mier yma-glexis flobis faqti. aRsaniSnavia, rom qar-

Tuli feodaluri samarTali mflobelobis aseT formas ar icnobs. 

aseTi faqtis axsnas ver vnaxavT verc vaxtangis samarTalSi da verc 

sxva sakanonmdeblo ZeglebSi, amitomac miviCnevT feodaluri samar-

TlisaTvis anomalur movlenad.  

rogorc zemoT iTqva, qarTul istoriografiaSi gamoTqmulia mo-

sazreba, rom `aseTi da misis msgavsi faqtebi batonymur urTierToba-

Ta gadagvarebis maniSnebelia~.9 Cven ar uarvyofT im faqts, rom gvian-

feodalur epoqaSi garkveulwilad irRveoda feodaluri normebi, 

Tumca XVIII saukuneSi qveda socialuri fenis mier ymebis flobis 

faqtebis gaxSirebas mxolod batonymobis kriziss (Tu aseTi saerTo-

dac arsebobda?) ver davukavSirebT. Cveni azriT, am movlenis asaxsne-

lad sxva garemoebebia gasaTvaliswinebeli.  

pirvel rigSi, unda iTqvas, rom sakanonmdeblo normebis gverdis 

avliT glexis mier sxva glexis ymobaSi moqceva raime araordinalur 

                                                            
9 m. dumbaZe. Tavisufal glexTa fenis sakiTxisaTvis XVIII saukunis saqarTveloSi. 
kavkasiis xalxTa istoriis sakiTxebi, gv. 391. 
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viTarebaSi unda ganxorcielebuliyo. elementarulad im epoqis saqar-

TveloSi im raodenobis Tavisufali glexi ar iyo, rom sxva, mdidar 

glexebs, feodalebis konkurenciis pirobebSi, SeeZinaT isini. xolo, 

feodalis mier ymis glexisaTvis miyidvis faqti, gansxvavebiT miwisa-

gan, arc wyaroebiT dasturdeba da Teoriuladac araa SesaZlebeli.  

am procesis xelisSemwyob araordinalur viTarebad migvaCnia 

`lekianobis~ Sedegad Seqmnili realoba. glexebis ymaTa mflobelad 

gadaqceva SesaZlebelia nadavlis mopovebis gziTac momxdariyo, rac, 

aseve, didwilad daRestneli mTielebis winaaRmdeg brZolasTan iyo 

dakavSirebuli. XVIII saukuneSi lekianobam imdenad masStaburi saxe 

miiRo, rom tyveebis samSobloSi dabrunebis xelSesawyobad samefo ka-

ri iZulebuli gaxda, feodalebis interesebis sawinaaRmdego kanoni 

mieRo. cnobilia, rom 1765 wels erekle II-m gamosca kanoni, romlis 

mixedviTac glexebi, romlebic tyveobidan Tavs daixsnidnen, Tavisu-

falni iyvnen _ visTanac moisurvebdnen, imasTan mividodnen, Zvel ba-

tons ekrZaleboda maTi daymeveba.10 am kanonis mixedviT, erTi mxriv, 

Zalian gaizarda tyved namyofi Tavisufali glexebis raodenoba da 

maT SeeZloT garkveuli pirobis sanacvlod (mag. valis dafarvis Sem-

TxvevaSi) Tavis mebatoned aerCiaT Tundac glexi, meore mxriv, nebis-

mier pirs, maT Soris glexsac, SeeZlo daexsna glexi tyveobidan da 

is misi yma gaxdeboda. Zveli mebatone masze pretenzias veRar acxadeb-

da. erekle II-is ganCinebebSi kanonis aseTi gageba xSiria, mag., 1775 

wlis erT-erT arzaze miweril mefis oqmSi aRniSnulia: `... Tqven Tu 

Tqveni batoni dagixsnis (saubaria tyveobidan Tavis dasaxsnelad aReb-

ul valze) da SeuZlian, xom is aris. Tu arada, vinc dagixsnis, imisi 

yma Seiqmnebi~.11 erTi sityviT, am kanonis ZaliT SeZlebul glexebs 

SeeZloT tyveebi daexsnaT da maT mesakuTreebad qceuliyvnen.  

Cveni azriT, `soflis nasyidi~ ori komli glexic am procesis 

Semadgeneli unda iyos. didia imis albaToba, rom tyveobaSi myofi 

ori komli glexi soflis mosaxleobas saerTo ZaliT gamoexsna.  

                                                            
10 Д. Пурцеладзе. Грузинские крестьянские и судебные акты, грамоты и письма грузинских 
и персидских царственных особ, Тифл. 1882, gv. 17. 
11 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. VII. sasamarTlo arza-oqmebi, 293. 
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`soflis nasyidi~ glexebis saqmianoba miwasTan iqneboda dakavSi-

rebuli. im SemTxvevaSi, Tu isini imave soflis Zveli mkvidrni iyvnen, 

Tavisave fuZeze dabrundebodnen, xolo Tu gamosyidvis Semdeg iqne-

bodnen misuli, SesaZlebelia, soflis mosaxleobas maTTvis saTemo sa-

kuTrebaSi arsebuli miwis farTobi gamoeyo, romlis damuSaveba avto-

maturad gamoiwvevda saxelmwifo gadasaxadebiT maT dabegvras. didi 

albaTobiT, termini `soflis nasyidi~, umetesad, am glexTa kuTvnile-

bis maniSnebeli unda iyos da ara batonymuri urTierTobis ganmsaz-

Rvreli. isicaa dasaSvebi, rom statusi `soflis nasyidi~, am SemTxve-

vaSi, Tanasoflelebis winaSe arsebuli valis aRmniSvneli iyos da 

tyveobidan Tavis dasaxsneli Tanxis dafarvis Semdgom maTi es statu-

si gauqmebuliyo.  

rogorc zemoT iTqva, SesaZlebelia, glexebTan erTad `soflis 

nasyidi~ ymebis mesakuTre imave sofelSi mcxovrebi saxaso aznaurebic 

yofliliyvnen. Tanadroul wyaroebSi koleqtiuri mflobelobis faq-

tebic dasturdeba. amis sailustraciod movitanT erT-erT sabuTs, sa-

dac msgavs analogias vawydebiT. sabuTi warmoadgens zaqaria biWikaSvi-

lis arzas ymis Taobaze, romelic Sedgenilia 1766 wlis 7 maiss. ar-

zas axlavs mdivanbegTa ganCineba. 

arzaSi aRniSnulia: 

`q. RmerTman bednieris Pemwifis Wiri maTs miwas xovlels biWi-

kaSvils zaqarias mosces. 

amas movaxsenebT: xovles wisqvili mqonda, niadagRma movidoden 

lekebi, fqvili gaqondaT; diaR, SevRondiT. mere Cem[m]a Svilma ivanem 

Tqva: movagvareb rasme; erTi didi Tofi daudga kedelSi fexze Sesm[u]-

li, alaSi rom fqvils Pels axlebda, sworeT imas moxvdeboda. RamiT 

rom Tofi gavarda, gaWra, moviden orni Cemi Svili windawin, naxes 

leki gdia, iaraRi ayares, klavden. eTqva leks: diaR, bevri SemiZlia, 

nu momklavTo. mas ukan soflis kacic Cavida, mParSi iyo daWrili. 

Teimuraz javaxiSvilma gviTxra: me davayeneb aqimsa, rac movata-

noT _ naxevari Seni, naxevari Cemi iyoso; radgan batonis Cemis biZaS-

vili iyo, batoni xar meTqi; naxevar xans is aWmevda, asmevda, naxevars 

me. gamTelda, tanT Cavacvi. me im lekma miTxra: Seni Svili rom dag-

karg[v]ia, imas mog[g]vrio, mec imisTvis vinaxavdi; Tu ram magisi dame-



apolon TabuaSvili. XVIII saukunis aRmosavleT saqarTvelos socialuri 

istoriidan (`soflis nasyidis~ gagebisaTvis) 

 

 

245 

deboda, pasuxi unda gameca. magan Tavisi ymis Svili yaraRajeli de-

metraSvili daixsna, Tormet TumnaT iyo dafasebuli. axla aRaras maZ-

levs, samarTlono. mowyalev Pemwifev, amisi samarTali miyaviT. 

maisis z, qoronikons und. 

Cemi Svili agebis davixsna~. 

arzas TavSi axlavs erekle II-is 8 maiss miwerili oqmi: `q. yo-

riasaulbaSo zazav! merme am arzis patroni javaxiSvils Teimurazs am 

arziT rom uCivis, Tu sityva ara hqondes, gamourTvi, moec da Tu 

sityva aqvs rame, mdivanbegebTan alaparake da samarTali imaT uyon. aR-

iwera maisis À, qoronikons und~. 

 22 maisis mdivanbegTa ganCinebaSi aRniSnulia: 

`q. bednieris mefes am arzis patronisa da javaxisSvilis Teim-

urazis samarTali Cven, mdivanbegebisaTvis ebrZanebina. Cven eseni orniv 

erTad valaparakeT. amaTi saCivari gavigoneT. 

es biWikaSvili rom am lekze Civis, amisi mowmoba giorgi 

mRvdelsac moewera am biWikasSvilis marTloba. magram am Teimurazs 

rom is leki tyveSi miucia da qristiani tyveobidam da urjulos xe-

lidam gamouxsnia, mokiTxuli vqeniT. romelic tyve am Teimurazs im 

lekiT dauxsnia, marTalia, Teimurazis yma aris. magram, diaR, Raribi 

da sabralo aris sadme. da radgan tyve gamoxsnilia, amisi samarTali 

ase ganvaweseT, rom erTi Tumani Teimurazs davadeviT; rom es erTi 

Tumani Teimurazma am biWikaSvils unda misces da amazed mets es biWi-

kasSvili am saqmezed Teimura[z]s veRaras edaveba. 

yoriasaulbaSo zazav, ase ga[a]rige. maisis kb, qoronikons und~. 

kideze arsebuli minaweriT irkveva, rom samdivanbego gadasaxadi 

6 abazi daekisra Teimuraz javaxiSvils.12  

rogorc vxedavT, am SemTxvevaSic saqme `lekianobas~ exeba. sasa-

marTlom javaxiSvilis yma Tavisi batonis biZaSvilTan, Teimuraz java-

xiSvilTan, erTad lekis mesakuTred aRiara da Tavads erTi Tumanis 

gadaxda daavala. marTalia, glexi biWikaSvili 12 Tumnis naxevars iT-

                                                            
12 korneli kekeliZis saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri. Hd 9655; 
qarTuli samarTlis Zeglebi. t. IV. sasamarTlo ganCinebani (XVI-XVIII ss.). teqstebi 
gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1972, gv. 496-497. 
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xovda, magram, Cans, sasamarTlom imdroindeli praqtika gaiTvaliswina, 

ris mixedviTac, gatacebuli glexis safasurad lekebi 2 Tumnis ga-

daxdas iTxovdnen da mas mxolod 1 Tumani arguna. CvenTvis am doku-

mentidan saintreso isaa, rom Sesabamisi sakanonmdeblo bazis ararse-

bobis pirobebSi sasamarTlo glexs mesakuTred acxadebda. 

sabolood aRvniSnavT, rom, marTalia, `soflis nasyidi~ ymebis 

arsebobis zusti analogiebi Tanadroul wyaroebSi ar gvxvdeba, Tumca, 

rogorc vnaxeT, glexebisa da moqalaqeebis mier ymaTa mflobeloba 

arc Tu iSviaTi gamonaklisia.  

yma-glexebis mflobelobis aseTi formebi, rogorc Cans, mraval 

gaugebrobas qmnida. swored amis Sedegia, rom erekle II-s aRniSnuli 

movlena sakanonmdeblo CarCoSi mouTavsebia. erekle II-is mier Sedge-

nil 1791 wlis `ganwesebani saqarTvuelos mefis iraklisni ZeTa 

TBsTadmi samefoOsaTBs saqarTueloOsas~ 55 punqtSi, romelic exeba 

saxelmwifo gadasaxadebs, aRniSnulia:  

`romelic saqveyno da mtrisa, Tu mezoblis xarji iqnebodes, 

yvelas unda Seswerdes, samefosac, saufliswulosac, saufrososac, 

sadedoflosac, saeklesiosac, saTavadosac da saaznaurosac~. 

amis Semdeg saubaria CvenTvis saintereso sakiTxze da mefe Sem-

deg normas awesebs: 

`da iqneba, rom vaWarsa da moxele kacsac hyvandes yma, is ymebic 

unda saqveyno gamosaRebSi garion. Tu saerTod qveynis xizani garion, 

is vaWrisa da an glexis kacic unda garion. da imisi batonic im saq-

veynos xarjs ver gaeqceva. 

da sxva, rac Tavis mebatonisa im vaWarsa da im glexs aZevs, imas 

xom Tavis mebatones emsaxureba, magram amaTs ymasTan batons sasamsaxu-

rod saqme ara aqvs; Tu saqveynos gamosaRebSi xizans ar gareven, arc 

es glexisa da vaWris ymani unda garion, usamarTlo iqneba (xelaxla 

azustebs mefe zemoT Camoyalibebul debulebas). 

Tu im vaWrebisa glexebis ymebs mamuli aqvsT, xandaxan cotaTi 

sofels unda Seeweodnen, Tu didad SeuZlebelni arian da Cans imaTi 

SeuZlebloba, ara eTxovebaT ra. iqneba cota ram SeeZlosT da saekle-

sios kacis, roca Tavazis ilaji iyos da an Zveladgan am gvarebSi Ta-

vaza SeenaxosT saqveynoSi, kidev Tavaza Seunaxon. 
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es eWireboda saqmes, rom davwere. am saqmis laparaks bevrjel 

Seuwuxebivar da amisTvis davzdev aqa....~.13  

rogorc vxedavT, vaWrisa da glexis ymobaSi glexebis arsebobas 

samefo xelisufleba cnobs. am kanonidan isic Cans, rom aseTi ymebi 

ukiduresad gaWirvebulni, andac mcire SeZlebis yofilan, Tumca zogi-

erT SemTxvevaSi SeiZleboda maT mamulic hqonodaT. mefis ganmartebi-

dan is nawilic sainteresoa, sadac Cans, rom glexisa da vaWris meba-

toneebs am glexis da vaWris ymebi ar unda momsaxurebodnen: `rac Ta-

vis mebatonisa im vaWarsa da im glexs aZevs, imas xom Tavis mebatones 

emsaxureba, magram amaTs ymasTan batons sasamsaxurod saqme ara aqvs~.  

rogorc vxedavT, XVIII saukunis miwuruls qveda fenebis mier 

yma-glexTa flobis praqtika imdenad gaxSirebula, rom man sakanon-

mdeblo normaSi hpova asaxva. sxva faqtorebTan erTad procesis gaaq-

tiurebis umTavresi mizezi, Cveni azriT, `lekianoba~ da mosaxleobis 

xSiri datyveveba iyo. 

 

 

  

                                                            
13 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II. saero sakanonmdeblo Zeglebi (X-XIX ss.). teq-
stebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1965, gv. 526. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XII 
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Apolon Tabuashvili 

 
FROM SOCIAL HISTORY OF THE 18TH CENTURY EAST GEORGIA 
(TOWARDS THE EXPLANATION OF “OBTAINED BY VILLAGE”) 

 
Summary 

 
1801-1802 Census Book of Kakheti’s population contains interesting 

information uncommon to feudal environment. The account is about serfs who 
were “obtained by village” (soplis naskidi). In the Census Book alongside with 
the list of royal serfs of village Bakhtrioni we read following: 

“Ch. obtained by village. Kalatozishvili David. Household 1, head 1. 
Ch. obtained by village. Separated from (the household of) this David. 

Abraham cousin (of David). Household 1, head 1…”. 
As we see from the context of the text, those two serfs were obtained by 

village and the villagers owned those serfs collectively. 
The precise analogies of this occasion are not attested in the historical 

records. But in the Late Feudal Period we see uncommon facts for feudalism 
when peasant was owner of peasant. Generally, the Georgian feudal law is not 
familiar with this kind of ownership and this process must be connected with 
uncommon occurrence. 

This sort of occurrence should be the “Lekianoba” (The raids of people of 
Dagestan). The “Lekianoba” was immense in the 18th century. The royal court 
was forced to issue the law against feudal interests. It is well know that in 1765 
king Erekle II issued an edict that allowed freedom to those peasants who 
managed to release themselves from captivity, they were able to make free 
choice of new suzerain and the old lord was not permitted to exploit them again. 
On the behalf of this edict number of free peasants was increased. They were 
allowed to choose their future lord even among the peasants, also any person 
even the peasants could release other peasants from captivity to make them 
serfs. The old lord was not allowed to protest against it. In our opinion, those 
two peasant families who are referred as “obtained by village” are the part of 
this process. It is highly probable that those two captive peasant households 
were released from captivity by the entire village folks. 


